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ОРИГИНАЛЬНЫЕ СТАТЬИ ORIGINAL ARTICLES

Аннотация: Abstract: 

Статья посвящена исследованию общест-
венного вещания Республики Северная 
Македония. Ключевым в работе структур 
общественного телерадиовещания являет-
ся репрезентация гражданского общества. 
Несмотря на обилие научной литературы 
по данной теме, сохраняется исследова-
тельский интерес к выявлению особенно-
стей той или иной системы общественного 
вещания. В статье анализируется деятель-
ность телерадиовещательного холдинга 
Республики Северная Македония — MRT. 
Материалом для анализа выступил про-
изводимый MRT телевизионный и радио-
контент. В статье представлены итоги 
мониторинга информационного и неин-
формационного вещания каналов MRT (то 
есть имеющего образовательный и раз-
влекательный компонент). В результате 
проведенного контент-анализа эфирной 
сетки определена специфика деятельности 
холдинга MRT: общественный вещатель 
Северной Македонии транслирует теле- 
и радиопрограммы на 9 языках для всех 
этносов, представленных на территории 
страны. Автор приходит к выводу о том, 
что полиязычие придает MRT определен-
ную эксклюзивность, а этническим мень-
шинствам предоставляется возможность 
не только «потребления» теле- и радиокон-
тента на родном языке, но и репрезентации 
в полиэтническом македонском обществе. 

The article focuses on the study of public 
broadcasting in the Republic of North Mac-
edonia. The key structure of public broad-
casting is the representation of civil society. 
Despite the abundance of scientific literature 
on this topic, there is still research interest in 
identifying the characteristics of different pub-
lic broadcasting systems. The article analyzes 
the activities of the Macedonian Holding MRT, 
which produces television and radio content. 
The results of monitoring the informational 
and non-informational broadcasting of MRT 
channels (including educational and entertain-
ment components) are presented in the article. 
Through content analysis of the broadcasting 
schedule, the specific activities of MRT are 
determined: the public broadcaster of North 
Macedonia broadcasts television and ra-
dio programs in 9 languages for all ethnic 
groups represented in the country. The author 
concludes that multilingualism gives MRT 
a certain exclusivity, and ethnic minorities 
are provided with the opportunity not only to 
consume television and radio content in their 
native language but also to be represented in 
the multiethnic Macedonian society. 

Ключевые слова: 
общественное вещание; Северная Македо-
ния; телевидение; радио; телерадиовеща-
ние; Mакедонска Радио Телевизија. 

Key words: 
public broadcasting; North Macedonia; televi-
sion; radio; broadcasting; Macedonian Radio 
Television.
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1. Введение = Introduction
Общественное телерадиовещание (ОТРВ) представляет собой опреде-

ленный феномен в медиаиндустрии. С одной стороны, он характеризует 
высокий уровень демократизации, так как общественное радио и телеви-
дение функционируют, основываясь на принципах государственного не-
вмешательства в вещательную политику, а соответственно, на управлении 
и контроле со стороны коллегиальных систем, отражающих в некоторой 
степени конструкцию гражданского общества. С другой стороны, ОТРВ 
служит индикатором развитости медиасистемы отдельного государства. 
Находясь в конкурентной борьбе с коммерческими телерадиохолдингами, 
общественное вещание должно удерживать и медиапозиции, и аудиторию, 
руководствуясь принципами географической доступности, удовлетворе-
ния интересов представителей всех групп общества и развития националь-
ной идентичности и культуры [Вартанова, 2003]. 

Дефиницируя феномен общественного  вещания ученые указывают 
на его особую социальную форму, отличающуюся и от государственного, и 
от частного вещания; на исключительные задачи — «вести свою деятель-
ность независимо от экономической и политической власти… независимо 
и от институтов государства, и от бизнеса»; и на обязанности — в неза-
висимости от количества составляющих элементов (в структуру общест-
венного вещания могут входить как телекомпании и радиостанции, так и 
спутниковые каналы, Интернет сайты, а также любые другие электронные 
средства массовой информации и коммуникации) — служения обществу 
[Григорьева, 2012; Колыванов, 2006]. 

В современных реалиях нет континента, где не было бы представлено 
ОТРВ. Зародившись столетие назад в Великобритании, система общест-
венного вещания, пережив свой «расцвет» в середине XX века, «покорила» 
Северную и Южную Америку, Австралию, страны Азии. 

Однако наибольшее количество подобных вещателей, именуемых 
в иностранной литературе public service broadcast (PSB), находится в Ев-
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ропе. Не вдаваясь в рассуждения о причинах сложившегося положения, 
отметим, что, к примеру, из государств (географически) северной и южной 
Европы ОТРВ присутствует в каждом, так же как и на территории Балкан-
ского полуострова. 

2. Материал, методы, обзор = Material, Methods, Review
Стоит констатировать, что проблематика общественного вещания вы-

зывает серьезный исследовательский интерес, о чем свидетельствует зна-
чительное количество статей и монографий, опубликованных российски-
ми и зарубежными авторами. 

Во время подготовки данного материала были изучены работы зару-
бежных ученых, в которых дается определение «общественному веща-
нию» и предлагается хронологическая составляющая его развития, выде-
ляются отдельные временные периоды, такие как монополия, либерализа-
ция, конкуренция [Donders, 2012; Cushion, 2015]. 

Значительное количество работ зарубежных исследователей посвяще-
но анализу общественного вещания Англии как основоположницы этой 
системы, в которых рассматривается роль public service broadcast (PSB) — 
одного из элементов развития медиасистемы государства и демократиче-
ских его трансформаций [Madge, 1989; Tunstall, 2010]. Некоторые авторы 
сосредоточивают свое внимание на изучении организационно-правовых 
особенностей функционирования PSB. Так, в монографии группы евро-
пейских ученых из университетов Мадрида, Кракова, Антверпена, Цюриха 
и др. фиксируются данные, полученные в ходе эмпирического исследова-
ния общественного вещания во Франции, Италии, Польше, Швеции, Гер-
мании и Испании. Исследователи указывают на существенные различия 
в нормативно-правовых основах деятельности общественных вещателей, 
их управлении и финансировании, ценностных установках. Подобные во-
просы становления и эволюции вещательных компаний (только уже) Ав-
стралии, Америки и Новой Зеландии освещаются в монографии одной 
из исследовательниц университета Мельбурна. В книге обобщается опыт 
работы указанных PSB, определяются факторы, опасные для развития 
общественного вещания в цифровую эпоху и предлагаются современные 
решения модернизации public service broadcast с учетом новых технологий 
и требований времени [Arriaza Ibara et al., 2015; Debrett, 2010]. 

Проблемные вопросы становления и функционирования различных 
моделей общественного вещания и их специфики изучаются также и рос-
сийскими учеными. Целый пласт научных работ посвящен анализу и поис-
ку пути развития общественного телевидения нашей страны. Кроме того, 
отечественные исследователи концентрируют внимание на public service 
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broadcast (PSB) некоторых европейских государств, таких как Великобри-
тания, Германия, Франция, Греция, Бельгия и др., некоторые из проблем-
ных тем становятся предметом диссертационных исследований [Григорье-
ва, 2011; Васильева, 2013; Мальцева, 2013; Шариков, 2018]. 

Вместе с тем анализу деятельности ОТРВ балканских стран, где, как 
уже было отмечено, общественное вещание достаточно широко распро-
странено, не уделяется столь пристального внимания. По крайней мере, 
в процессе подготовки этого материала встречались лишь фрагментиро-
ванные данные о функционировании public service broadcast на территории 
какого-либо из балканских государств, что не являлось основной темой 
публикации, а служило лишь дополнительной информацией, характеризу-
ющей медиасистему, в то время как выявление страноведческих особенно-
стей общественных вещателей видится одним из существенных элементов 
в исследовании их отличительных черт. 

В рамках данной статьи сконцентрируем внимание на специфике ма-
кедонского общественного вещания, представленного в стране холдингом 
MRT — Mакедонска Радио Телевизија. Стоит особо отметить, что россий-
скими исследователями феномен македонского ОТРВ почти не изучался, тог-
да как медиасистема (как нам представляется) является одним из маркеров / 
индикаторов в определении тенденций развития общественных отношений, 
политической системы и государства в целом, наравне с языком и литерату-
рой, культурой и историей, экономикой и торговлей, международными отно-
шениями и т. д. Обозначенные вопросы в преломлении к современной Маке-
донии изучаются и анализируются российскими учеными из университетов 
Москвы, Санкт-Петербурга, Перми, Воронежа, Саратова и др. Думается, что 
представленный материал даст возможность определить специфику македон-
ского общественного телерадиовещания и станет вкладом в исследование как 
македонской проблематики, так и вопросов деятельности систем ОТРВ. 

Одним из применяемых методов при подготовке статьи стал контент-
анализ сетки вещания холдинга MRT (Mакедонска Радио Телевизија), ко-
торый предполагал определение общего количества часов вещания, про-
центного соотношения неинформационного и информационного вещания. 
Стоит отметить, что в журналистской практике принято классифицировать 
контент исходя из его функциональных особенностей и влияния на ауди-
торию. Так, условно, вся производимая и выдаваемая в эфир информация 
подразделяется на «новостную», по сути, являющуюся воплощением ин-
формационной функции журналистской деятельности, и «неновостную», 
претворяющую в жизнь функции просвещения и развлечения. 

Кроме того, были проанализированы тематика и жанр программ не-
информационного характера; дана оценка вещания по временным интер-
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валам (timeslot). Подобная диагностика эфирной сетки необходима для 
определения степени сбалансированности эфира, установления количест-
ва, положения по сетке и слотам, а также характера программ с этноком-
понентом. 

При подготовке статьи были изучены публикации государственных 
организаций, нормативные акты, документы и статистические данные 
по вопросам телерадиовещания Республики Северная Македония, а так-
же статьи македонских исследователей, в которых анализируются вопро-
сы становления и функционирования медиасистемы, деятельность MRT 
как ключевого элемента информационного поля страны [Micova, 2012, 
c. 131—149; Micova, 2014, с. 31—46; Spasovska, 2015, с. 275—292; Tuneva, 
2021, с. 1991—221]. 

3. Результаты и обсуждение = Results and Discussion
3.1. Языковая специфика вещания холдинга MRT
Современная Македония — государство на юге балканского полу-

острова, численность его населения составляет около 2 млн человек, одна-
ко небольшое, с точки зрения географии и народонаселения, государство 
этнически неоднородно. Согласно переписи населения, проведенной Го-
сударственным статистическим управлением в 2021 году, из общего числа 
проживающих в Македонии 54,21 % назвали себя македонцами, 29,52 % — 
албанцами, 3,98 % — турками, 2,34 % — цыганами, 1,18 % — сербами, 
0,87 % — боснийцами и 0,44 % — влахами [Census of Population...]. Пред-
ставители почти всех перечисленных этнических групп в той или иной 
степени отстаивают свои коллективные права и борются за возможность 
быть представленными во всех общественных сферах жизни македонского 
государства. В данном контексте средства массовой информации исключе-
нием не являются. 

Македонска Радио Телевизија (mrt.com.mk) — общественная теле-
радиовещательная служба, главные виды деятельности которой — про-
изводство контента и трансляция радио- и телепрограмм. Основы совре-
менного холдинга MRT были заложены еще в 1944 году выходом в эфир 
первой радиопрограммы на македонском языке (стоит особо отметить, что 
до 1945 года македонский язык не был кодифицирован). Спустя 20 лет, 
в 1964 году на нём же началось и регулярное пятидневное телевещание 
в вечернем двухчасовом таймслоте югославского телевидения. Именно 
оно считается «прародителем» MRT. С выходом Македонии из состава 
Социалистической Федеративной Республики Югославия (СФРЮ) радио-
телевизионная станция стала осуществлять свою независимую деятель-
ность и самостоятельно формировать сетку вещания [Ивановска, 2016, 
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с. 28—30]. В настоящее время MRT состоит из 8 телевизионных (MTV) и 
3 радиоканалов (MR), вещающих на всю страну и предлагающих зрителям 
и слушателям разножанровые и политематические программы на несколь-
ких языках. 

На македонском языке ведут трансляции телеканалы: MTV-1, который 
представляет смешанный контент из информационно-политических, по-
знавательных и развлекательных программ; MTV-3 — предназначенный 
для трансляции музыкальных программ и передач о культуре и спорте; и 
MTV-5, сосредоточивающий образовательно-развлекательный контент для 
детей и подростков. Кроме того, трансляции на македонском языке ведут 
два радиоканала со смешанным контентом — это MR-1 и MR-2. 

На албанском языке идут передачи канала MTV-2, а MTV-4 предлага-
ет зрителю телепрограммы в разных временных интервалах (timeslot) на 
турецком, сербском, влашском, босанском и цыганском языках. На этих 
же языках, а также на болгарском и греческом в разных временных интер-
валах вещает и радиоканал MR-3. Стоит отметить, что в систему холдинга 
MRT входит и такой сервис, как Собраниски канал (Парламентское теле-
видение) — канал с политическим контентом, освещающий деятельность 
законодательного органа власти, и MRT Sat и SAT2, вещающие на террито-
рии Европы на родном языке для македонцев, проживающих заграницей. 

Обзор теле- и радиопрограмм каналов холдинга MRT и соответству-
ющих эфирных документов показал 24-часовое вещание на македонском 
языке и фрагментированное — на языках этнических меньшинств. Так, 
объем трансляций программ собственного производства для немакедоно-
язычных каналов составляет: 14,5 часов ежедневно для албанского теле- и 
17 часов ежедневного вещания для радиоканала; 2,5 часа ежедневного вы-
хода турецких программ на телевидении и 5 часов на радио; по 30 минут 
на теле- и радиоканалах три раза в неделю для программ, идущих в эфир 
на влашском, сербском, босанском и языке романи. 

3.2. Особенности телевизионного и радиоконтента вещателя
Анализ сетки вещания, в независимости от языка трансляции, дает воз-

можность констатировать, что в фокусе MRT насущные проблемы македон-
ского общества, обсуждаемые в ток-шоу по политической и международной 
проблематике, в сюжетах о социальных и экономических проблемах соци-
ума, в информационных выпусках. Последние, несмотря на то, что присут-
ствуют в вещательной картине дня постоянно, не дисбалансируют ее. 

К примеру, на македоноязычном телеканале MTV-1, так же, как и на 
албаноязычном MTV-2, в эфир выходят утренние, дневные и вечерние еже-
дневные информационные выпуски, составляющие в общей сложности 
ориентировочно 2,5 часа вещания и 1,5 соответственно. Информационные 
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получасовые программы на турецком языке выходят в эфир ежедневно по 
будням в фиксированное время, в то время как аналогичные телепрограм-
мы на других нетитульных языках не имеют четкой эфирной «привязки». 
В данном случае, вероятно, иноязычной редакции дается временной ин-
тервал (timeslot), который она заполняет исходя из актуальности материа-
лов и потребности аудитории, так как в сетке вещания в одно время могут 
значиться и информационная программа, и, к примеру, сюжет об истории 
этого народа. В отличие от радиоэфира, где для иноязычных программ 
фиксируется определенное время, по сетке они следуют друг за другом. 
Так, в 18:30 начинается выпуск новостей на языке романи, в 19:00 следу-
ет на влашском, далее, в 19:30 на сербском, и замыкает информационный 
блок программа на босанском языке, выходящая в эфир в 20:00. 

В независимости от канала радиослушателям и телезрителям предла-
гаются очерки и репортажи о культуре и искусстве того или иного этноса, 
о науке и творчестве, истории и современности Македонии, трансляции 
документальных фильмов и бесед, цикловые программы, дневники фести-
валей и т. п. Так, среди теле- и радиопрограмм находим: «Песни на мојата 
душа» («Песни моей души») — телерадиошоу с приглашенными гостями, 
посвященное македонским национальным традиционным песням и тан-
цам; «Албанските народни приказни» («Албанские народные сказки») — 
переложение эпических произведений албанского этноса в кинематогра-
фическом или мультипликационном формате; «Одјек од Цивилното Оп-
штество» («Эхо гражданского общества») — телепрограмма на турецком 
языке в жанре ток-шоу, где обсуждаются проблемные точки и перспекти-
вы взаимоотношений Македонии и Турции; «Нашето Јазично богаство» 
(«Наше языковое богатство») — просветительская передача на языке 
романи, позиционирующая языковые нормы и стандарты; и др. Некото-
рые программы демонстрируют успешные примеры инкорпорации пред-
ставителей этнических меньшинства в македонский социум. В качестве 
примера можно привести годовой цикл «портретов» — «Ромски приказни 
во Македонија», то есть истории профессионального успеха македонских 
цыган [Извештај…, 2023, с. 34—45]. 

Стоит отметить, что особое место в сетке вещания каналов MRT зани-
мают программы для детей и подростков. Несмотря на рост популярности 
в молодежной среде (как и во всем мире) интернет-платформ, телевизион-
ные и радиоканалы холдинга производят и регулярно размещают в эфире 
образовательный и развлекательный контент для соответствующих групп 
населения на понятном им, нетитульном языке. 

Так, на нерегулярной основе транслируются программы собственно-
го производства на влашском, сербском, босанском и языке романи. На 
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последнем, к примеру, выходит ежегодная детская новогодняя телепро-
грамма, а также дважды в месяц получасовые телеспектакли «Во детскиот 
свет» («В мире детства») — как экранизация цыганских народных сказок 
с комментариями ведущего. Подобного жанра передачу находим и в теле-
программе для зрительской аудитории, владеющей влашским языком. Не-
сколько реже, чем на романи, один раз в два месяц в получасовом слоте на 
нем (влашском языке) выходит в эфир программа «Во царството на деца-
та» («Детское царство»). 

Для турецкой и албанской этноязыковых групп подобный вид контента 
«выходит» на регулярной основе. С четкой привязкой к сетке вещания на 
канале MTV-4 трижды в неделю в утренние часы в будни в эфир выходят 
15-минутные выпуски «Нашата Бајка» («Наша сказка») на турецком языке. 
Также в утренние часы, только уже на телеканале MTV-2 дважды в течение 
недели юным зрителям предлагаются и программы на албанском языке: 
«Енциклопедија за деца» («Энциклопедия для детей») и «Погрешно или пра-
вилно» («Правильно — неправильно»). В данном случае, в отличие от при-
меров телевизионного контента на влашском, цыганском, турецком и других 
языках, зрители смотрят передачи, имеющие не только развлекательно-позна-
вательный, но и образовательный компонент [Извештај…, 2023, с. 34—45]. 

Стоит акцентировать, что во время мониторинга сетки вещания про-
грамм на языках нетитульных народов было обнаружено, что все они ори-
ентированы на аудиторию дошкольного и младшего школьного возраста, 
в то время как для старшей аудитории, подростковой, программ почти не 
выпускается. Вместе с тем запрос на телевизионный контент для данной 
возрастной группы есть, подтверждением этому может стать, к примеру, 
высокая популярность проекта «Дајте музика» («Дайте / Подарите музы-
ку»). Реализуемое несколько телевизионных сезонов на македонском язы-
ке музыкально-игровое шоу стало своего рода сиквелом одной из первых 
успешных музыкальных развлекательных программ телевидения незави-
симой Македонии. В холдинге MRT программа дважды становились об-
ладателем первого приза национальной премии в области телевидения как 
самая популярная программа для молодежи. 

Как видим, анализ программной сетки MRT и приведенные примеры 
показывают, что вещательная политика холдинга сосредоточена на произ-
водстве и трансляции программ в интересах всех членов общества без ка-
кой-либо дискриминации по этническому признаку, на воспитании уваже-
ния культурной самобытности народов Македонии и просвещении в духе 
общемакедонского национального единства и общественного диалога. Это, 
в свою очередь, является практическим воплощением как в идеологическом, 
так и в нормативном плане законодательно зафиксированной политики ма-
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кедонского государства, ориентированной на межэтническое гармоничное 
сосуществование в рамках одной страны, и удовлетворяет запросы обще-
ства на доступность качественной информации [Zuta, 2015, c. 56—58]. 

4. Заключение = Conclusions
Вещательная политика MRT (Mакедонска Радио Телевизија) дает воз-

можность как исследователям, так и представителям профессионально-
го сообщества обоснованно заявлять о его непохожести на другие public 
service broadcast, своего рода уникальности, проявляющейся в ежеднев-
ной трансляции программ собственного производства на 9 разных языках 
[Sekulovski, 2019, с. 173]. Очевидно, что подобный разножанровый, поли-
языковой контент, представленный на теле- и радиоканалах MRT, должен 
быть интересен гражданам Северной Македонии и, соответственно, при-
водить холдинг к лидерству / первым позициям в рейтингах среди маке-
донских аудиовизуальных СМИ. 

Однако цифры демонстрируют иное. Так, согласно данным Агентства 
аудио- и аудиовизуальных медиауслуг Северной Македонии, Македонско 
радио располагается на третьем месте среди наиболее прослушиваемых 
пользователями, так же, как и MTV-1, показывая среднесуточную долю ау-
дитории менее чем в четверть от возможной, в 23 %. Невысокие позиции 
занимают каналы, вещающие для нетитульных народов: албанский MTV-
2 располагается на 22-ой строке рейтинга, а полиязычный MTV-4 — на 
68-ой [Податоци…, 2021, с. 67—70]. Стоит отметить, что медиасистема 
страны достаточно обширна: по результатам последнего мониторинга, она 
включает более полусотни радиоканалов и порядка 80 телевизионных, не-
сколько десятков печатных изданий и от 150 до 200 цифровых средств мас-
совой информации [Trpevska, 2021, p. 6]. Причин подобного расположения 
в рейтинге для телеканалов MRT можно найти немало. Несмотря на то, 
что ответ на данный вопрос не является целью настоящей статьи, отметим 
некоторые: управленческая составляющая (длительное время вокруг MRT 
идут дискуссии об управляющем совете, редакционной политике, финан-
сировании); техническая составляющая — производимый видеопродукт 
(вне идеологического поля), вероятнее всего, не удовлетворяет современ-
ных запросов на визуализацию и др. Кроме того, невысокие позиции ка-
налов с программами не на македонском языке для нетитульных народов 
могут объясняться в категориях телесмотрения — численностью данных 
групп, то есть небольшим, по сравнению с титульным этносом, количе-
ством смотрящих / слушающих, знающих язык трансляции. 

Вместе с тем будет справедливо отметить, что по совокупности теле-
смотрения всех каналов холдинга MRT занимает лидирующие позиции, 
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собирая ежедневно у экранов и радиоприемников более трети населения 
страны. 

Очевидно, что Mакедонска Радио Телевизија представляет собой ин-
тересный пример общественного телерадиовещания. Думается, что анализ 
и изучение практик MRT, выпускающего в эфир программы на 9 языках, 
могут быть полезными и другим полиэтническим балканским обществам. 

С одной стороны, вещательная политика MRT отражает идеи мульти-
культурализма в медиа, когда каждый из этносов, проживающих на тер-
ритории Северной Македонии, имеет возможность получить информацию 
по телевидению и радио, кроме государственного, и на родном для себя 
языке. А с другой, сами по себе ежедневные трансляции программ на язы-
ках нетитульных народов Македонии дают возможность констатировать 
постоянство репрезентации представителей этнических меньшинств стра-
ны в македонском общественном пространстве. 

Правомерно также будет признать, что подобная система теле- и 
радиовещания на языках представителей этнических групп, при всех ее 
существенных достоинствах, «несет» в себе и опасность общественной 
деструкции. Проявлением последней (при сопутствующих условиях при 
самом негативном прогнозе) может стать сепарация отдельных этноязыко-
вых общностей и выдвижение ими политических требований, закамуфли-
рованных под вопросы сохранения языковой и культурной самобытности. 
Стоит отметить, что многие из балканских стран, среди которых и Респу-
блика Северная Македония, имеют в некоторой степени печальный подоб-
ный опыт (в Македонии это албанско-македонский конфликт 2001 года). 
Следовательно, достижение, в том числе и в вещательной политике, удобо-
варимого баланса сил, примером которого может стать вещание холдинга 
MRT (Mакедонска Радио Телевизија), становится важным вопросом раз-
вития государственности «молодых» балканских республик. 
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